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1Fekete fehér, igen nem
(Ábra a 19. oldalon.)

Vízszintes:

3. Felesáruüzlet 
kereskedelmi 
neve

10. Madárzárka
13. ... fog
14. Hangosfilm-

V ul t

17. Zoltán beceneve
18. Balbo keresztneve
19. Lendületes
20. Flettner mérnök találmánya 

Elektromos utón használja 
fel a szél hajtóerejét

21. Svájci város a Rajna mel­
lett (fon.)

22. Nemcsak ott
23. Latin szentencia magyarja. 

Tornatanárok kedvenc 
frázisa

24. Aargua svájci kanton 
fővárosa

25. Nagyközség Hajdú vm-ben
28. A Vígszínház tehetséges 

fiatal színésze. Legnagyobb 
sikerét Az orvosban 
aratta

32. Ismertnevü magyar pilóta, 
tavalyelőtt lezuhant ször­
nyethalt

35. Fájnak
40. Német és francia férfi­

név
41. Rövidítés hírlapokból
42. Cukrászdában kapható
43. Rousseau filozófiai elve

44. A nagypapa régi tréfás 
neve (Lásd pl. Herczeg 
Hét sváb c. regényét)

45. Erre jön. Már itt is van.
46. Rímek — németül
47. Délafrikai angol gyarmat
48. Erős, egészséges gyer­

mekre mondják
49. Férfinév
50. Szerelmes
54. Itt van Kner nyomdája
58. Lucifer mondja magáról 

Az ember tragédiájában
63. Svájci üdülőhely
64. Elszalad
65. Nagy filmvállalat rövid 

neve
66. Kézimunka-műszó
67. Bajor Gizi szerepe az Az- 

rában
68. A régi világról mondjuk
69. Kutyafejü
70. Ipari olaj
71. Dal, ének — névelővel
72. Nem ad — szögediesen, 

azaz ö-vel

S)Í8kay és «társa

♦ müvétzi fényképé 
szét ét folóriport' 
vállalat.

Telefon: RAKÓCZI-VT 18.
34-8—81. Lifthasmdlat díjtalan.

Ftlgg ölege«:

1. Gyönyörű, hatalmas ház
2. Petőfi-vers címe
3. Vonatkozó névmás — ra­

gozva
4. Mocsarakban, petróleum­

forrásokban, világitógáz- 
ban fordul elő

5. Szállóigeszerü idézet Máté 
evangéliumából, folytatása: 
„ —, kiben nékem ked­
vem telik.”

6. így nevezik a külterületen 
lévő gyárakat is

7. Irodalmi folyóirat. Ez a 
neve a korállszigeteknek is

8. Idézet a Tetemrehivásból. 
Kund Abigél dala kezdődik 
igy

9. Asszíria fővárosa a Tigris 
partján Kr. e. 606-ban 
pusztult el.

10. A hajban is képződik
11. ürmértékegység
12. Észt egyetemi város észt 

neve
14. A német teilen ige jelen­

idő egyesszám.első sze­
mélyben

15. Földrajzi iró, a Nemzeti 
Muzeum néprajzi osztá­
lyának igazgatója

16. „Sós izük van”
26. Francia genrefestő
27. Kölcsönkapta



B idapest. 1934 október 20. II. évfolyam 43. (87.)szám

Előfizetési árak 
negyedévre P ¿50
-•«¡évre P 5.
ígves szóm Ar« 20 fillér IZE

R EJTVE, IWUJSÁ.«»

Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztősé« és kiadóhivatal:
Budapest V,Pannonia-u. 46/a

Telefon 98-1-12
Külföldi árak: Ausztriában —-40 garas, Cseh-Sz!ovákiában 2‘— korona, Olaszországban 1— líra

Minden héten 5 drb. 10 pengős
bankjegy jutalom

I az IZÉ 44, 45, 46 és 47-ik számaiban

1. Mi volt a vezeték­
neve Szép Ilonkának?

2. Ki nevezte el a zse­
nit übermenschnek?

S. Honnét származik a 
saláta szó?

4. Mi az alabástrom?
.5. Hogyan hívják tudo­

mányosan a bőr legfelső 
rétegét?

6'. Jítf jelent szószerint 
Shakespeare neve?

7. Ki próbád t először 
fölrepülni s mi hiúsította 
meg kísérletét?

8. Mi a fővárosa Lich- 
tenstein-nak?

9. Ki volt D’Artagnan?
10. Mik voltak 1 i-id< 

bergh első szavai, amikor 
Parisban földet ért?

11. Van-e akkora JOr­
mai ka-szi get e, mint Pest­
megye?

12. Ki irt hires könyvet 
a méhek életéről?

13. Melyik a leghíre­
sebb nászinduló?

14. Ki volt az az ember­
gyűlölő, aki hordóban la­
kott?

Paddington nem jár moziba

A premitrözcnről beszélget­
tünk, amivel a filmszínházak 
szinte elárasztották ezen a hé­
ten a fővárost, amikor kiváló 
barátunk Jeffrie Paddington 
belépett a kávéházba.

— Film, film kezdte be- 
szélnivalóit azzal a pergő stí­
lusban, mely nála annyira meg­
szokott volt.

— Uraim! — én nem járok 
moziba. Hogy miért? Hisz tud­
ják én megrögzött agglegény 
vagyok és majdnem meg kel­

lett nősülnöm azért, mert nap­
nap után moziba jártam. Évek­
kel ezelőtt történt még, mikor 
ifjú és bohó szívvel meglátni 
„őt” és megszeretni pillana­
tok müve volt. Hová járhat két 
szerelmes délután? A szom­
széd házban levő kisebb mozi 
első délutáni előadására.

Ez több okból is jő.
A sötétben nem lát senki és 

nem is kerül sokba, mert az 
első előadás mint tudják fél­
hely áru.

De a lány hamar megégetett. 
Láttam, hogy a sötétben való 
kézszoritgatás, — ugyebár ez 
nem illetlen, ha mondom — 
szivemet hatalmába kerítette 
és jól láttam itt vagyok a vá­
laszúton. Nősülni nem akar­
tam. a kislány pedig ehhez a 
feltételhez kötötte további ta­
lálkozásainkat. Döntöttem. In­
kább elváltam tőle, mint hogy 
elvemet feladva nősüljek. Azóta 
nem járok moziba.

*
A Herkules csokoládé halha­

tatlan feltalálójának elbeszélő; 
seiből persze ismét egy szó 
sem volt igaz.

Miért?



TIZHETES
keresztrejtvényverseny

200 pompás nyereménnyé!
Pályázni csak a 2-ik oldalon található szelvénnyel lehel

Tizhetes uj keresztrejtvényversenyünk feladványainak mind­
egyikében keresni kell! Még pedig azt a két azonos számú víz­
szintes és függőleges sort, melyeknek meghatározásait a rejt­
vényben elcseréltük egymással. Mindenkor ez a két sor meg­
fejtése Írandó be a 2. oldalon található pályázati szelvénybe.

A tiz rejtvény tiz kitöltött szelvénye (A név és pontos cím, 
csak az első szelvényre Írandó)

egyszerre küldendő be november 10. és 20-ika 
között.

A beküldés módozatairól az utolsó rejtvény megjelenésével 
egyidejűleg Írunk. A helyes megfejtéseket az IZÉ december 1-iki 
a szerencsés 200 nyertes névsorát pedig az IZÉ karácsonyi száma 
fogja közölni.

Tizhetes keresztrejtvényversenyünk ideje alatt is kisorso­
lunk nyereményeket, ezekre vonatkozólag lásd a máslielyütt kö­
zölt: Kérem vegye tudomásul c. rovatunkat.

1. dij: Egy mérték szerinti férfiruha. (Szállítja: 
Schnur Henrik cég.)

2. dij: Egy női kosztüm. (Szállítja: Sommer és 
Kiinger cég.)

3. dij: Egv táskagramofon. (Szállítja: Sternberg 
hangszergyár.)

4—10. dij: Egy-egy görpiccoló. (Szállítja: Linge! bútorgyár)
11-40. dij: Két-két kiló finom csemegeszalámi. (Szállítja: 

Herz szalámigyár.)
41—80. dij: Két-két üveg finom tokaji. (Szállítja: Rajna 

Alfréd borpincészete.)
81—120. dij: Két-két kiló legfinomabb sajt. (Szállítja: 

Stauffer sajtgyár.
121—150. dij: Egy-egy pár legelegánsabb finom selyem­

harisnya. (Szállítja: Heilig harisnyaüzlet.)
151—180. dij: Egy-egy elegáns piperedoboz. (Szállítja: 

Baeder illatszergyár.)
181—200. dij: Egy-egy diszkötésü könyv. (Szállítja: Sir.ger 

és Wclfner könyvkereskedése.)
-------□-------

24. Ruhán van
25. Clair filmszinésznő 

keresztneve
26. Népfaj a Jeges-tenger 

partvidékén
tS. Kártyalap (ék kéne)

29. Ez meg a francia kártya 
egy szine (fonetikusan)

30. Indián-faj
»3. Fordított névelő
.35. A másik parton
.36. Névutó
37. Hónaprövidités
39. Szeretné
43. Angol kötőszó
47. Város Elő-Indiában 

Bengália tartomány fő­
helye

48. Aki a kazánt kezeli
49.......... gőzöst igazítja”
t>i. Európai nemzet
53. Védve
54. Az Iparművészeti Muzeum 

főigazgatója, művészeti 
iró, keresztneve: Gyula

55. Görög sziget
56. Liba „mondja”
58. R. Y. E.
59. Akik a mennyben vannak
60. Angol es-betü
64. Ugrón monogramja
65. Város Horvát-Szlavoniá- 

ban
67. Menj innen!
69. Ósdi, ócska

Függőleges :

A regÉvémy
Vízszintes ;

1. Juvenalistól eredő mondás 
(folytatása: mikor jön az 
útonálló. Értelme: nincs 
mit féltenie.)

8. A nap sötétszinü szövetet
11. Alarm — névelővel
12. Meggyőző szó

13. Rákosi Viktor monogramja
14. Idézet a Tetemrehivásból
15. Varróeszköz
16. Harcoló — arabul (Kemál 

mellékneve)
18. Fok — más nyelven
20. E. C.
22. Nem valami „márkás” 

iskola

1. Dr. Vass (Tessék beírni!)
2. Görög kettősmagánhangzó
3. Nóta — a fordítottja
4. Illat franciául és fonetiku­

san
5. Gyulladás
6. Német prepozíció
7. Erre megy a partoi
8. Gutenberg szülővárosa
9. Ilyen munkás pld. a kovács

10. Báró Wesselényi Miklós,
az árvízi hajós itt született

11- Ugyancsak a Tetemrehivás-



KERESS TE IS PAJTÁS!

bői kivett sor — azonban 
úgy irva, ahogy még Arany 
János irta

17. Rendőr jassznyelven
19. Idézet Gyulai Pál Szüre­

ten c. költeményéből
21. Rongy
23. Októberi
25. Könyv cimlapján sz.replő 

szó
27. Időhatározói kérdőszó
29. Angol férfinév

31. Menni — angolul
32. Német prepozíció
34. Vizi jármű — névelővel
38. Tábori Róbert monogramja
39. Meggyanúsít
40. Kémnő egyik neve
41. Lángokban áll
42. Kettősbetii
44. Német bölcsész (1825—75) 

keresztnevei: Friedrich 
Albert

4.>.  Melyiket?

46. Királyi szék
50. Kertelés
51. Takarmány
32. III. Frigyes császár latin 

jelszava
57. Falu — néemtül
61. Helyiérdekű
62. De — elnyújtva
o3. Mária
66. Kicsinyítő képző, -ka 

párja
68. Azonos betűk

5
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Minden kockába 1—1 szólag írandó.
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Vízszintes :
1. Olasz falu. III. Napóleon 

győzelmének színhelye, 
melynek következtében

Ausztria elveszítette Lom­
bardiát

4. Legizmosabb
6. Széjjel
7. Eh rőtlenedik

8/a. Colorado állam fővá­
rosa

10. Közmondás
14. Menyasszony
15. Kern tud szólni
17. Svájci kanton
18. Afrikai folyó
20. Porosz-sziléziai város
22. Pléd
23. Kormánykrizis

Függőleges:

Egyszeregy
I5 i :| X x 1 —

— + X 4

1 9 X| 5 — = 1
8 X + 2 _ —r 1 4- 1 j n~l +]___ + = 1

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végösze- 
gével (és igy tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat e’ő.)

t. Szín
3. Olasz sarki repülő, akinek 

megmentése Amundsen és 
Malmgreen életébe került

4. Legutoljára
5. Kurtán
6. A hét egyik napja
8. A nőkre mondják
9. Világhírű francia ifjúsági 

iró
10. Szép Ernő müve
11. Kukorica
12. Csetleni
18. Ütné
14. Makrancos, önfejű
16. Olasz étel
17. Savanyúság
19. Restség
21. Panza

K. L.

6



Nemes legyen az ember, se­
gítségre kész és jó.

Kis ixé
(Goethe)

Az aggkor több redöt von 
szellemünkre, mint arcunkra.

(Montaigne)

A jó feleség mindenkire a 
férj szemével néz, csak nőtár­
saira nem.

(Tolsztoj)

Örülj velem! Hisz olyan 
szomorú, ha az ember egyedül 
örül.

( Lessing )
Amit egy nő meg akar tud­

ni, azt kiveszi vagy sírással, 
■vagy kéréssel, vagy édes csók­
kal.

(Mikszáth )
A legokosabb halat is ho­

rogra keríti az éhség.
(Goethe)

Ha rokon a lelkünk, kell, 
hogy összetalálkozzunk.

(Emerson )
Mely nemzetnek nincs hite, 

éljen bár nincs élete.
(Kisfaludy S.) 

\ haza szolgálatában emész­
tődöm föl.

(Bismarck)
Nevelőid nem lehetnek szá­

modra mások, mint fölszabadi- 
tóid.

(Nietzsche)
A mohó vágy nem ismer kor­

látot, csak fokozást.
(Seneca)

Ahol nincs emberséges érzés, 
ott a legszebb természeti szép­
ség is hiábavaló.

(Ruskut)

Royal Orfeum
Erzsébet krt 31. Tel: 42-1-66.

GIOVANNI 
EDUARDO BIANCO 
ROTT és RÁTKAI 

5 HOT SHOTS 
SOLTI és RADÓ 

és még 10 attrakció a szen­
zációs októberi műsorban. 

Kezdete 149-kor.
Csütörtökön, szombaton és 

vasárnap d. u. 4-kor is.

Függőleges:Vízszintes :
1. Korea főhelye
6. A búza egyik fajtája

10. Lánggal ég
11. Világrész
24. Panasz-szó
15. A Belvárosi Színház új­

donsága
16. Könyvvel szórakozik
17. Igekötő és névutó
20. Zúzmara
21. Ez is hideg — németül
23. Női név
25. Országgyűlési képvielő
26. Nem iszik szeszes italt
27. Gazdag
28. Kugli
80. Olcsó húsnak hig a....
81. Tehetséges színész — ke­

resztneve: Elemér
32. Huszonnégy óra
34. Sárga — németül
36. Sulypát idegen neve
38. Reménytelennek látja a 

helyzetet
41. Sírkőre vésik
42. Nyilvános
43. Tea — más nyelven
44. Perzsa vallás
45. Cél nélkül kószál

1. Indulás
2. Dél németül és fon.
3. Őskori
4. Távolba...
5. Textilipari munkát végez 

(vakbelük: C, L.)
6. ..alkoss, gyarapits!
7. Katonai rang
8. A világháborúból ismert rö-

rivités
9. Talon

12. Szín
13. Zsidó hónap
18. Város Litvániában
19. Anna
21. Kénvegyület
22. A Magyar Színház újdon­

ságának angol címe
24. Légy iidvözl
25. Égitáj
31. Nyugodt
29. Biciklilámpában van
32. Jókora
33. Német filmszínész (Harry)
35. Gyógyítandó
36. Nyomorék
37. A ház legfelső része
39. Próféta
40. Tiz — angolul



érem vegye
tudomásul...

ESm»lÁNC
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LÓ ROM
1

MAR LÁN

HETI DIJAINK:
3 üveg Törley.
1 piperecsomag.
1 bekeretezett értékes réz­

karc.
sy.2 mozijegy.
Bridzs és sakk megfej­

tőink két diszkötésü köny­
vet nyerhetnek.

1. Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a ju­
talmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb négy 
(esetleg hat) sornak be­
küldése.

S. E heti rejtvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: október 25.

4. Heti nyereményeinkre 
a versenytől teljesen füg­
getlenül lehet pályázni. Szel­
vény melléklése itt nem kell.

Az üres kockákba úgy írjunk egy-egy 6zótagot, hogy az, 
úgy az élőt*«’ mint az utána levő szótaggal egy értelmes szót 
alkosson.

Egy belő
hiányzik

1. Fal—
2. Kel—
3. Szem—
4. Báb—
5. Ér—
6. Tan—
7. Ki-

Minden egyes szó az aláb­
biakkal úgy egészítendő' ki u.j 
szóvá, hogy még 1—! betűt 
összekötő kapocs gyanánt pó­
tolni kell. A pótolt betűk sor­
rendben eegy nagy francia na­
pilap cimét adják.

ADA — ASSZONY — ELEM
— ÉRTÉK — TO — TORNA

— VÉNY.
—»«—

Csak párosán
Angol — arc — állás — bácsi
— domb — erő — él — hullás
— kór — lomb — nagy —.

oldal — szak — viz.
A fenti 11 szóból összevonás 

utján képezzünk 7 uj (össze­
tett) szót. Ezek kezdőbetűiből 
francia szininüiró nevét állít­
hatjuk össze.

Bar,..rejtvény
Bar . . . embertelen, civili­

zálatlan
Bar .... vármegye
Bar........... utcai torlasz
Bar . olasz kikötő
Bar . . . tragikusvégii kül­

földi politikus
Bar . . . épitészeti stílus
Bar . . szin

A pontok helyére 1—1 betű 
kerül. A kiegészítések első be­
tűi énekhang elnevezését ad­
ják.

---□---

irodalom
1. Virág neve.
2. Vidám téli időszak.
3. A sátán.
4. Férfinév.
5. Foglyok.

A megjelölt értelemnek meg­
felelő fogalmak híres író öt 
munkájának cimét adják. Mi 
az öt mii címe és az iró neve'



Azok között, akik a fenti ábrára a szerkesztő­
ségünk tagjaiból alakult zsűri elbírálása alap­
ján kifogástalan rejtvényt készítenek, ismét

2-sszer 10—10 penaö jutalmat
sorsolunk ki.

Beküldési határidő: 1934. évi november hó 1,

9
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20.
21.
22.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
33.
40.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
57.
59.
60.
62.
64.
65.
66.
67.
68.
70.
71.
72.
73.
75.
77.
78.
80.
82.
83.
84.
86.
90.
92.
93.
94.
96.
98.
99.

1. Közmondás
4. Goethe szálóige

14. Lég. görög öszetételekben
15. Babérág, latinul
17. Felhő a földön
18. ...-méle = ősze-vissza, franciául
19. Jeruzsálem, héberül (z-vel) 

Tej része (-kapocs) 
Római 1606 
ütburkoló anyag 
Ezt muszáj
T. L. L.
Gyarapszik 
Tinta, angolul 
Nők hordják 
Korszak, görögül 
Évszak
Emigrált német esztétikus 
Virág, szin
Egymást előző betűk 
Egyedül, angol nyelven 
Föld, görögül
E folyó mellett született Shakespeare 
Göngysuly
Felett, — angolul 
Római 501
Karddal küzd, régiesen 
Disz
Márk festő monogramja 
Ámbár
Kocsmai söntés 
Magyarul: ág 
Ragad
Kanada fővárosa, fon. 
Usa állam
Nemzet
S. G. K.
Dagovert igy hívják 
Kutyás
Valorizált pengő jele 
Szülő
Az 59-es definíció fordítottja 
A vén gazember Írójának monogramja 
Pest megyei helység 
Kis rész
Fut
Túl elég 
Szerepet alakit 
Múlt századbeli francia író 
Német iparváros 
Dagad (folyó)
Bátor teszi 
Aphrodité papnője volt 
Lipótvárosi Sportegylei 
Régi uszóelub monogramja 
Régi területmérték 
Természeti elem 
Sakkmüszó

102. Régi magyar énekmondók

Függőleges:
1. Tiszta, idegen nyelven
2. Ceruza
3. Antal beceneve
4. Esik, esik, csendesen
5. Mint a 70-es
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105. Nemet hivatal
107. A szabó szerszáma
108. Tejtermék, névelővel
109. Káposzta kedvelője
110. Levegő
112. Átkarol
114. Griz

6. Szintén nem
7. Nem kellemes az ilyen körülmény
8. Nagyközség, röviditve
9. Mauthner diadala

Vöröstengeri kikötő
Mint a 71. vízszintes, de mégsem ugyanaz 
Kevéssé
A menet kezdetén
„Az élet álom”-ból való idézet
Idegen férfinév
Vörös
48-as tábornok
Német vegyészeti gyár
Szem — angolul
Hüvelyes — névelővel
Kezdettől, közhasznú kifejezésesl
Disz
Mussolinira kiáltják
Folyó, spanyolul
Chaney filmszinész másik neve
Indiai város
Szőke, más nyelven
Piros, angolul

46. Goethe szállóige
48. Énekhang
49. Építész (a Nemzeti Bank palotája)
52. Kapu, angolul

Nem megy el53,
56. Vízben él
55. Élősdi
58. Orosz folyó
60. A 9-es másalhangzói
61. -on. -en, -ön, németül
63. Szoknya
65. Sportág
66. 100 — szláv nyelven
69. ízlése
71. Magyarul: lélegzet
74. Az életévek száma
76. A Havasalföld lakossága
77. Jármű
78. -ik-kel szomjat olt
79. Tagadószó
81. Volt német gyarmat
83. Betű — rend
85. Idegen személyes névmás
87. Ellenkezés
88. Német
89. Előkelő, idegen kifejezéssel
91. Szerb
95. Na lám!
97. Rádiómüszó. fon.
98. Volt, régiesen
99. Csinálva, angolul
100. Felszentel
101. Kézben fog
103. Sziget, más nyelven
104. Szarvasfajta
106. Dupla kettős mássalhangzó
111. A 95-ös közepe, egy kettős mássalhangzó
113. Ö. I. KLEIN LÁSZLÓ.



Music Hali
Káprázatos revü 
a Fővárosi Ope­
rett Színház új­
donsága, amely 
megállhatná a he­
lyét a világ bár­

melyik színpadán. Szabolcs Er­
nő és gárdája (Gaál Dezső, 
Gara Zoltán, Bob Gray) nevé­
hez fűződik a siker babérlánca.
Amit ebben a reviiben produ­
káltak, még a legendás emléke­
zetű Haskell-féle „Halló Ame­
rika” látványos revüt is rtiesz- 
sze felülmúlja. Honthy Hanna 
széles skálájú alakitása végig 
magával ragadja a nézőt, aki­
nek kellemesebben eltöltött es­
tét mint a Music Hall előadá­
sának élvezetét nem is ajánlha­
tunk. (Békássy István fenome­
nális volt!)

Rágalom!?
Háromórás túlfű­
tött izgalom. Be­
regi, Törzs, Gázon 
és Rátkai quar- 
tettje kitünően so­
rakozik Lázár Má­

ria pompás alakitása köré. Kár 
hogy a téma nem egész uj. A 
Magyar Színház előadása He­
vesi Sándor szakavatott ren­
dezői keze alól kerül ki. Jóslat : 
S5 előadás.
SfeÁ döntő éjszaka

Kezdete 8 órakor. 
Vége 11 óra után. 
Közben szüntelen 
kacagás. Páger 
Antal briliiáns. Az 
ő vállán nyugszik 

a siker. Ugylátszik a sikertelen 
Oroszlán és Hajsza után jobb 
napok virradnak a Belvárosi 
Színházra. A döntő éjszaka — 
döntő siker. És hogy ebben iga­
zunk van, majd az idő dönti el.

cn y filmszínház
V.,  Vilmos császár-ut 36-38.

Telefon: 11—1—40.
NANA

Előadások: 4, 6, 8, 10.

A íaulíónő
x • «> Bródy Sándor 

életképét már 
¿vekkel ezelőtt
több mint 100- 

01 szor játszották a 
Vigszin házban.

Akkor épp oly hatalmas sikere 
volt mint most. Talán a felújí­
tás még hasznára is volt. Hi­
szen Hegedűs Tibor mesteri be­
állítása ha lehet, akkor még 
jobban tökéletesitette az elő­

A túloldali
Keresetre(ívény 
ssövege:

Vízszintes :

1. Ügyvédek fizetnek ilyen 
illetéket

11. Hölgyek — németül
14. ... üt ki — szerencsétle­

nül végződik
15. A hét görög bölcs egyike, 

Athén törvényhozója (Kr. 
e. 640—559)

16. Petőfi-vers cime
19. Tacitusnál Észak-Skócia 

neve. Lakói kelták
20. Jogi törvényeink szerint 

csak az ilyen javakat le­
het foglalással tulajdonba 
venni

21. B:ludzsisztán fővárosa
22. Rálép — azonban a magán­

hangzóira „rálépünk”
24. Hasadék, hasáb — németül
26. Kémlelődik
27. Nagyközség Pest vm.-ben

(sárbogárdi járás)
28. Asszony lesz
30. Azonos betűk
32. Szénafelhalmozás
34. Nagyközség Fejér vm.-ben
36. Melyik embert?
37. Két alakalom
38. Pincérfiu
40. Akiket még nem vesznek 

fel az első elemiben
42. Felvág
43. Hozzávaló (szabómüsző — 

német)
44. Zenei miiszó („lassan”) 

adást. Tőkés Anna, Varsányi 
Irén szerepében játszik szívhez 
szólóan. Szerémy Zoli bácsit új­
ra látni pedig valóságos él­
mény. Igazi bensőséges nagy 
siker az uj Tanítónő.

—»«—

FilmoszíáSyzaíok
Don Juan M.
Nana 2.
Folyik a tánc 3.
Cellini 2.
Tavaszi parádé 1.

45. Mennybőli
46. Német folyó
47. Akrobatamutatvány
48. Szájszél
49. Államosított vasutvállaiat
51. I)ij, illeték
52. Számok idegen rövidítése
53. Este — más nyelven
55. Kerek szám
56. Macska — németül
58. Mindig rútabb l.sz
60. A Stúdióban van
63. Keresztnév, nagyon ritka.

Első betű: F.
64. Ezt csinálja Sári néni a 

küszöbön (Petőfi)
65. Amerikai fürdőhely
66. .Mondjuk igy: jegesit, hüt

Függőleges:

1. Szükségleteink kielégítésére
szolgálnak

2. Válasz
4. Fizetési eszköz — névelő­

vel
5. Menetel
6. Munkát ad
7. Kiélt alak
8. Petőfi-népdal cime
9. Középamerikai köztársa­

ság, fővárosa: San Jósé
10. Köziek; dési eszköz
12. Arany János Kákócziné 

cirnü balladájának első 
sora

12



13. A Pesti Futár főszerkesz­
tője

15. ...Flow; öböl neve az 
Orkney csoport főszigeté­
nél. Itt volt az angol hajó­
had főállomása a világ­
háborúban

17. Ilyen betű a német Írás 
eleme

18. Művészet — latinul
23. Apostol
25. Belerohan
27. Atya — klasszikus nyelven
29. A szerelem lelki megnyil­

vánulása

31. Római császár, Jeruzsálem 
elfoglalója

32. A remek idő után
33. Ilyen rendszabályokra is 

van szükség
35. Nyaralóhely a Balaton 

mellett
37. Lóbetegség
38. Öt — g,rögül (számos köz­

ismert összetételben)
39. Három legfontosabb elem, 

a szén, a hidrogén és az 
oxigén vegyjele

41. Viadal, harc, küzdelem, 
erőpróba

42. Likvidál
44. Itt van a nagyadó
47. Stb. igy is rövidíthető
48. Verőér, orvosi neve
50. Régi fegyvernem — név­

elővel
52. Ugyebár, mint mindtam?
53. De Amicis világhírű ifjú­

sági regénye
54. A harc
56. Kölyök — angolul
57. Holland sajt
59. Egyesület
61. Dunántúli vármegye
62. Légvonat (S.>



1

.4 túloldali keressírejívény szövege:
ro

 H-*
1. Jan Kiepura filmje 

volt
10. Vörös szín
11. Pléh
12. Mézet szilgáltat
14. Eta
16. Tört vonal
17. Levesféle

8. Kecske ..mondja”
0. Ezt meg a varja
1. Német kettosbetü
3. Operett-cim ( ék 

kéne)
26. Igekötő
27. Nagynéni — olaszul
29. Vetődik (pl. a fut­

ballkapus)
30. Nem is fölé
31. Népdal
32. ...fut
33. Modor
34. Olvasandó, rövidítve
35. Az utolsó betű

Már megjelent a

HELLAS KÖNYVEK «ugh walpole:
egészvászon diszkó- 
tésű sorozatának 
ELSŐ KÖTETE

TÁBORI PÁL dr. kitűnő fordítása.

Ezer ajándék a

HÉTFŐI NAPLÓ
jubileumi 
keresztrejtvény versenyén

36. Nagyvilági
38. Énekhang
39. Uralkodó volt
40. Felvidéki nép
12. Társadalmi Egyesüle­

tek Szövetsége

Caplíol ftlmpalola
Baross-tér 32. T.: 343-37.

CSÁRDÁSÉ IRÁLYNŐ
Casino

Eskü-ut 1. Tel.: 831—02.
AZ UJ ROKON

Décsi filmszínház
Teréz-körut 28. T.: 259-52.

folyik a tánc:
Előadások (első félh.): Capitol, Casino, Fórum: 1£4, 
’/¿6, ’28, ’/210. Décsi, Palace, Royal Apollo: 4, 6, 8, 10.

SCATCy?
VI. Teréz-körut 60. Tel.: 

26-0—00.
MINEK A MUNKA ÉN­

NEKEM?
(Laurel & Hardy) 

Előadások: 2, 4, 6, 8 és 10.

DRÁMA A PICCADILLYN

44. Passos keresztneve
46. Sámuel
48. Tisztítószer
49. Juhfajta
51. szik — angolul
52. V. György

Fórum fllmszinf)áz
Kossuth L.-u. 18. T.: 897-07. 

DON JUAN

Palace
Erzsébet-krt 8. T.: 365-23.

BÉCSI BÁL

Royal Apolló
Erzsébet-krt. 45. T.: 429-46.

TAVASZI PARÁDÉ

Kamara
Dohány-u. és Nyár-u. sarok.

Telefon: 440—27. 
folyik a tánc: 

Az első előadás félhelyárral. 
Előadások: 4, 6, 8, 10. Va­
sár- és ünnepnap: 2-kor is.

iiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiifliiiiiiiii
Kapható minden könyvkeres­
kedésben és dobánytőzedében

Ára P 1.20
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1. Mond — franciául
2. Szeszesital — néevelő- 

vel
3. Ha — németül
4. Mocsár

5. Híres komika
6. Néger
7. Fán van

8. Kalifa volt
9. Sok idő előtt

4(1. Tehetséges fiatal szí­
nésznő

13. Szórakozóhely az An­
gol Parkban

15. Fájni szokott
17. Súlyos betegség
19. „Ilyen vas” név
20. Színezés
22. Ilyen ruhát mosodába 

adnak
24. Féltucatból álló csoport
25. Női név latin alakja
26. Megszűnik esni

28. Hivatal — németül
30. Ásvány — névelővel
36. Email
37. Kérdőszó
39. Kínai név
41. Ez meg kínai pénz
43. Női név
44. Nóta
45. Téli sport
47. Német jazzkcmponista
49. Görög betű
50. Idegen területmérték
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Világos indul és győz
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filmszínház

Nagymező-utca 22—24. 
Telefon: 220—98, 292—50.

CELLINI,
a szerelem mestere 

Az előadások kezdete: 3, 5, 
V48, %10. Előadás 3-kor 

mérsékelt helyárakkal.
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A túloldali kere^zírejí^ény szövege:
Vízszintes:

1. Alárendeltje a feljebbvaló­
nak

8. Nagy vonalakban lefest
15. Áprilisi
16. Értéktárgy, pláne ha nem 

krumpli
19. Kiváló magyar szobrász­

művész
20. Felkiáltás
22. Kereskedelmi kifejezés
23. Zöld a színe, majdnem 

olyan, mint a fű
24. Üzlet — névelővel
2 c.. raska
28. Virágot is tesznek belé
29. Francia névelő
30. Konyhaszekrényben meg­

találhatók
31. Nációnál Club
32. A kereskedelem tárgya
35. A közmondás szerint ki­

látszik
37. Göre bácsi Írná így a jót
38. Ismert dal
42/a. Latin és német prepozíció
43. Az utolsó honvéd neve.
44. Házbért fizet — na nem 

mindig
45. Jé!

46. Kolléga — névelővel
47. A Kamara Színház igaz­

gatója volt
48. Kutya
50. Felügyelő, vagy őr fel­

adata
51. Egy kis dallam
52. Szomorú valami
54. Magyar népdal
59. Muri
60. Egy dunamenti község 

(Duna ...)
61. Éjszakai
62. Te és ő
61. Női név becézve
66. kómái szám: 49
67. Ilyen munka a cipőkészités
69. Petrarca szerelme, hozzá 

irta világhírű szonettjeit
70. Dél-Amerika másodszor 

legnagyobb folyója — La 
névelője nélkül

72. ... Musztafa
73. Betű
74. Sporteszköz
76. Fundamentum
77. Halott számára készül
80. Ruhát csinosít
82. Átkiabál
82. Télen divatos ruhadarab

Függőleges;
2. Híres francia hegedűmű­

vész
3. Iícgy Belgrád mellett.

A jugoszláv félhivatalos 
neve is

4. Nátrium vegyjele
5. Rövidítés cégnevekben
6. Ábrái Károly, Hódmező­

vásárhely polgármesteré­
nek történeti regénye

7. Igen — olaszul
8. Melyik?
9. Kis dal. (Zene: Szántó M., 

szöveg: Erdélyi M.)
10. Fáj
11. Egyik kutya, másik...
12. Ez a helységnév (Abauj- 

Toraa) egy nagy magyar 
hadvezér nevét juttatja 
eszünkbe

13. A szerelem görög istene
14. Húsétel
15. Megszűnt mulató
17. Amennyien
18. Világhíres olasz feltaláló
21. Mese van ilyen
26. Mihez? (így is — egy. 

„h”-val irható)



63. Kitűnő! Remek!27. Állat — névelővel
33. Abbahagyná az egészet
34. Földmivestávgyu operában 

képzelhető el (?!)
36. Vadállat menedéke
37. = 73. vízszintes
39. összezúz
40. Falusi ivóedény
41. Tanár, filozófiai író. Ke­

resztneve: Béla (1883— 
1915 „Etikai rendszere­
zés”)

Vasárnap 
délután
1954 oki. 21.

42. Eloroztat
48. Kedves és szép lánynév
49. Az ipar egy ága
52. Varázsoló keveri
53. Széleslevelü növény
54/a. A Ludolf-féle szám
55. Lóláb
56. Átkutat — de jó rendet­

lenséget hagy maga után
57. Francia főnemesi cím 

1848-ig
58. Jaj de magas!

65. Európai nép
68. Lekaszál
71. Forma
73. Rt. — angol változata
75. Kocsma része
78. Idegen területmérték
79. L. T.
80. Duplán: a kokain alvilági 

neve
81. Arzén vegyjele



41. szám.

Kis izé: Barátságtalan — A 
szegény ördög — Ne játssz ve­
lem. — Tavaszi parádé.

Arany balladák (A walesi 
bárdok): Megannyi puszta sir
— ... ti urak, hát senkisem ...
— Lehellet megszegik — ... ti 
urak, hitvány ebek!

Uton-utfélen beszélik: Be- 
retvaélen táncol — Petrezsely­
met árul.

Én ne tudnám?: A nők el­
mondják — Egyetemi város — 
Alapjában véve — Katonakö­
teles.

Labdarejtvény: Rádióüzenet.
Lánc-lánc:

Szólánc: Seper — Szekér — 
Lektor — Napos — Talány.

Szólánc: Tacoma — maróni
— Ninive — veranda — Dalar- 
ne — Nebuló — logika — ka­
lifa — Farina — Naranta.

Hét város: Padova.
Középes az igazság: Ramek

— Útadó — Salak — Kacsa — 
Ido — Natal = RUSKIN.

Vasárnap délután: Volt a 
honvédő legénység harcra ké­
szülőben, volt egy ifjú a sereg 
közt halovány színében — Vén 
farkast a bárány is neveti — 
Kis levélke, drága kis levélke.

Paddington: 10 év előtt még 
nem volt szó Rothermere-ről.

Szótagkeresztrejtvény: Corio­
lanus — Macedonia — Hólapá­
tolás — Konspiráció.

Logika óh!: Befordultam a 
konyhára (Kezdőbetűi lóugrás 
szerint egy hires költemény 
két első sorát adják. Kezdet a 
dupla keret.)

Egyszeregy: 45+20+204-60 
=145.

Betű- és képrejtvények: Ros­
tand — Legális — Spaletta. — 
A zsidónő — Harisnyakötőde
— Kegyetlen.

Hol is olvastam?: 1. Walesi 
bárdok — 2. V. László.

Emlékek: Frankhamisítás.

eritt elty ;

Omnia
VIII., Kölcsey-utca 2.

Tel.: 30-1-25.
AZ ORVOS

Előadások: 4, 6, 8, 10. Va 
sámap 2-kor is.

Az első előadás mindennap 
félhelyárakkal.

CORSO
VI. Váci-u. 9. Tel.: 87-4-02.
AZ ELCSERÉLT MENY­

ASSZONY 
RIVIERA EXPRESS 

Előadások: 4, 6, 8. 10.

Vesta
VII. Erzsébet-körut 39. 

Telefon: 32-6-39.
TARZAN ÉS PAJTÁSA 

LÁNGOL A VOLGA
Előadások: 144, ‘/37, 1410.

Vasárnap ’/,2-től ioiyt.

Uránia
Vili., Rákóczi-ut 21.

Telef.: 46-0-45, 46-0-46.
NANA

Előadások: 5, 148, 1410. Va­
sár- és ünnepnap: 4, 6, 8, 19. 
Az első előadás félhelyárral.

Schöntag Imre, Leleszy Iván, 
Kom Sándor, Bodrogi Sár, 
Hoíbauer Ilka budapestiek; 
Lengyel Koméi Miskolc, Wid- 
már Zoltán Elek, Tas Sámuel 

A vitócj legjobb 
rejívényfejíöje

sem tudja megoldani: hogyan 
lehet egyesíteni a szórakoztató 
leírást, a kalandot, a vérpezs­
dítő szeelniet és izgató erotikát 
egyetlen kerek történetben.

Nehogy sok fejtörésbe kerül­
jön, olvasóink érdeklődésére 
közöljük, hogy a He Uas-kiadásu 
20 filléres regény füzetek töké­
letesen megoldották ez a nehéz 
feladatot. Minden komplikált 
rejtvénynél izgatóbb szórako­
zást nyújtanak s a filléres árat 
megszégyenítő remek köntös­
ben pompázva hirdetik a vállal­

Hidasnémeti, Kiéin Imre Vác, 
Dobay Károlyné Wien.
4 nyereményutalványokat pos­

tán küldjük el.

kozó áldozatkészségét.
Nem adunk dijat senkinek, 

mert aki megveszi a most meg­
jelent Rosita de Rroite „Nem 
szenvedek” című regényét, 
mely egy fiatal módén, urileány 
szerelmeit és tragédiáját tár­
gyalja, az úgyis főnyeremény­
nek beillő ajándékot kap 20 fil­
lér ellenében.

A Hellas-ikiadásu kisregények 
kaphatók minden trafikban és 
az Ibrusz pavilonjaiban.

Minden héten egy uj regény!

Corvin
Üllői-ut és Körút sarok.

CSÁRDÁSKIRÁLYNŐ
Előadások: 146, +8, 1410. 
Vasár- és ünnepnap: 144, 
146, 148, és 7,10. órakor. Az 
Első előadások félhelyárral.

Admtral
Margit-krt. 5/b. T.: 537-07

LILA AKÁC 
RIVALDAFÉNY 

Előadások: 144, 147, 7«10. 
Vasárnaptól 142-től folytat.

Síi
HEJTVE* t VJoÁO

Főszerkesztő iajtulajdoné«:
GÁL GYÖRGY.

Pelslői szerkesztő é* kiad*: 
KOVÁCS MÁTYÁS.

Kéziratoka' nem őrzflnk meg és nem 
adunk visza
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1Fekete fehér, igen nem

Szappan — angolul
■ Város Litvániában

Mosodába küld
Jegyzék
Szed ige parancsolómód­
ban
Hadsereg — más nyelven 
Eszter idegen változata 
Bekéret
Alapfokú iskola

(Meghatározások kezdete a 2.
39........ fekvő
50. Pincér! Inni szeretnék
51.........szigetek. Polinéziai

szigetcsoport, azelőtt a 
németeké, 1919 óta Ja­
páné

52. Greguss keresztneve
53. Odajut
54. Vésett drágakő
55. Nem kerül sokba — ahogy

oldalon.)
százötven évvel ezelőtt 
Írták

56. Végy vizet a kannából!
57. Helyhatározó
59. A kénnel rokon elem
60. Kitárt karok
61. Római (latin) női sév 

(nagyon gyakori)
62. Így nevezi a piaci árus

árusitóhi lyét
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Vízszintes:
1. Ez jelzi az iskolában az 

óravégeket
6. „ .. .az olyan, aki sose 

bírja?”
15. Had
16. Kiváló magyar színész
17. Légzési központunk
18. A héber ábécé alfája
19. Negatív — rövidítve
20. Ez meg a telekkönyv rövi­

dítése
22. Fontos ipari fém
23. Ismert szokásmondás
27. Jél — ehhez hasonló fel­

kiáltás
28. Lám!
29. Nem hagy fönt
30. A szerelem görög istene — 

fonetikusan
32. Nagyközség Biharvármegye

Székelyhídi járásában
33. Meg volt az értelme — eny- 

nyit tesz ez a kis frázis
35. Meg ... magát — dereka­

san dolgozik
37. Tag — franciául
38. Azonos betűk
39. Ligeti színház
40. A szamár hangjának 

utánzása
41. Ö — németül
42. Angol prepozíció
44. Fűtőanyag
15. Gallay Nándor mono­

gramja
46. .. tesz — becsap
45. Szociálpolitikai probléma

— névelővel
52 E P
53. Szeged nemrégen elhunyt 

nagy férfia, iró és költő
56. A nyíl húrjának megfeszí­

tése
57. Kisdiák teszi az ujjával, 

ha tud a tanitó kérdésére 
válaszolni

59. L’gar
61. Stúdió
62. Zöldfőzelék
63. Felügyelő
64. Egyforma betűk
68. Egymástkövető betűk az

ábécé elejéről
70. Német viszonyszó
71. Nagy fájdalom
72. Franciaország másodszor 

legnagyobb városa
73. Finn — ... nyelvcsalád
75. Károly spanvol változata 

(s=z)
78. Pogány fejedelem a hon­

foglalás előtti Magyar­
országon

79. „Jeszcze Polska nie zgi 
nela” (Nincs más veszve 
Lengyelország!)

80. Sátoros — régies magyar 
szóval

Vasárnap délután cimü 
rejtvényünk nyereményei: 
1 -1 tucat

Dr. NE BUDA
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 
SzállitjaNerada nagy- 
drogueria Budapest,- 
IV,Kossuth Lajos u. 10

Quittné
iiiiiniiiiiiiiiiiiiHiituiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Lridzsszalonja 

a vígszínház 
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

kávéház 
különtermében

Függőleges:
1. Hát persze
2. Több török szultán neve
3. Este — héberül (Az ünnep 

előestjét hívják így a zsi­
dók)

4. Egy sor Arany János 
Nemzetőr dalából

5. Azonos betűk
6. Boldogtalan szerelmes
7. Európai nemzet
8. Azt már nem!
9. Egressy monogramja

10. Fát vág, erdőt irt
11. Saint — rövidítve
12. Káosz — alig használt 

magyar szóval

13. Ez évben
14. Számtani fogalom
16. Belerak
19. „Fény..., áldás .életére”’ 

(Vörösmarty: Szép Hon 
’ ka)

21. Perczel Zita vezetékneve 
Török Sándor Az idegen 
város c. színmüvében .

24. Nagy magyar festőmüvé:
(1828—1906, keresztneve 
Károly)

25. Kettősbetü
26. Borízű megszólítás
31. Zichy Árpád monogramj;
32. Újpesti Munkás Dalárda
34. Angol matematikus, a tiz< 

számrendszerű logaritmus 
megalapítója

35. Zeus szerelmese, akit hog 
megszöktethessen, bikává 
változtatott

36. Római szám: 2
39. Nem a legkellemesebb 

autótura, ha a kocsi az 
árokba ...

43. A földbe szivárgott csap 
dék

44. Bánkódik, busul
47. Karakterisztikusan meg­

rajzolt alak Ilumas Kara 
liás hölgyé-ben

48. A 44. vízszintes fordított
49. Lerakja a csomagját (vaj 

pl. a hátizsákját
50. Város Mandzsúriában
54. Az orosz-japán háborubai
51. Üzemág — rövidítve

az összes japán haderők 
fővezére (1843—1916)

55. Hatalmas tudomány
58. Egyforma betűk
60. A görög mítoszban az é 

megszemélyesítője
62. Képző, -va párja
63. Kiről?
65. A mondával rokon műfaj
66. Angol hosszmérték
67. Hívás
69. Textilipari munkát vége
74. Reálgimnázium rövidítés«
77. Capone keresztneve
77. Francia nőnemű névelő
78. Fordított ág

SOMOGYI MIKLo
„Hellas“ irodalmi és nyomdai rt. Budapest, V., Pannouia-utca 46a. (Felelős: Kovács Mátyás igazgató)


